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Egy kalandor
pártnak köszönhető,hogy Olasz
ország lángbaborult, s hogy 
esetleg vele is fel kell vennünk 
a küzdelmet, a világháborút a 
kék ég alá is ki kell terjesz
teni. Ez a kalandorpárt antant 
pénzen és Ígéreteken meghízva' 

'vérben akar fürödni, az olasz 
nép vérét akarja patakban látni, 
hogy titkos törekvései sikerül
jenek. Ezt a kalandor pártot 
teljes joggal szabadkemives 
pádnak is nevezhetjük, mert 
mindazt, ami most a csizmafél - 
szigeten történik, szabadkőmi- 
ves korifeusok szítják és tü
zelik. A véres utcai tüntetések, 
a nem ántánt idegenek brutá
lis üldözése és nyomoritása az 
ó kezük munkája. A három
pontosok titkos világszövetsé
ge a béke boldog éveiben a 
nagy humanizmus gyalázatoson 
hamis cégére alatt vakoltak 
nemzetközi alapon. Ingyen tej, 
s más hasonló jócselekedet bá
ránybőre alatt ámították a 
könnyen beugró embereket, s 
titkos üzletük, sajnos gyakran 
sikerült. Vakondtermészetü 
munkájukkal elérték azt, hogy 
nem egyszer az iskolázott, 
okosnak mondott ember is az 
önzetlen becsületesség és az al
truizmus apostolait látta ben
nük.

A háború azonban ugyan
csak kilógatta j .  lólábukat. Min
den hadviselő .államban, de 

. különösen nálunk előfordult 
hallatlan hadseregszállitási bot
rányok a hárompontos testvé
rek portáján fordultak elő, s 
ezeknek felháborító gazságait 
egyedül a szabadkőmives ta
gok próbálták lehetőleg.fehérre, 
mosogatni.

Az olasaországi aknamunká
jukkal pedig teljesen leleplez
ték magúkat. Egyedül nekik 
lesz köszönhető, ha még több

vér omlik bele a világháború 
ijesztős vörös tengerébe.

Eljön ugyan az idő, hogy 
ezek a háború után kiabáló 
farkasok megint szelíd bárány- 
kükként jelennek meg ismét 
minden nemzet társadalmának 
köröndjén, de majd lesz rá 
gondunk, hogy ' a mostani 
fényképüket akkor is felmutat 
hassuk.

Háború.
A galíciai győzelem.

Az oroszok egy ideig elhall
gatták a csúfos galíciai veresé
güket, majd részietekben kezdték 
beismerni a visszavonulást, így 
magyarázzák ugyanis a vereséget, 
amelynek a hivatalos jelentéseik 
szerint semmi stratégiai fontos
ságot nem tulajdonítanak. Hogy 
mennyire nincsen jelentősége, 

"h “szövetségesek jól tudják. Jó 
lehet Oroszország a közmondás 
szérint kimeríthetetlen bányája 
az em beranyagnak, ezt a ve
reséget még sem tudja egyha
mar pótolni.

A szövetséges csapatok elke
seredett harcok után, amint már 
tegnap jeleztük^ több helyen 
kierőszakolták a —S zánon ' való 
átkelést és a folyó keleti part
ján megvették lábukat. Az o ro 
szok mindent megpróbáltak a 
terv meghiúsítására, támadásaik 
azonban véresen összeomlottak. 
A foglyok száma a legrövidebb 
idő alatt a 180 000 re  emelkedik, 
az ágyuk száma csaknem' har- 
madfólszáz, a zsákmányólt gép
fegyverek száma pedig innen- 
onnan a 400-ra emelkedik.

A németek jelentése.
Przemysltől északra a Jarosz- 

lautól délre kezdődő és egészen, 
a W ysloknak a Szanba torkolá- 
sáig terjedő területen a német 
és az osztrák magyar csapatok 
kierőszakolták az átkelést a Szá
non. Az ellenség itt tovább ke 
letre és északkeletre húzódik 
vissza. A Pilica és a Felső-Visz- 
tnla között (Ilza és Lagownál), 
továbbá Przemysltől délkeletre, 
valamint Sztryj vidékén tegnap 
óta. nagyobb harc folyik.

A nyugati^iajrctér.
Ypern vidéken némi nyugalom 

uralkodott, a németek az angol 
támadásokat sikeresen vissza
verték ; hasonlóképen a franciá
két. is '

Londonban még mindig tart 
a zavargás, a hatóságok nem 
hogy elfojtani igyekeznek, ha
nem még segédkezet is nyújta
nak a csőcseléknek

olasz válság 
Az olasz nép teljesen megkótya- 
gosodott az antant Ígéretektől. A 
szabadkőmivesek a legféktele- 
nebb módon lázitják a népet a 
monarchia ellen. A sajtó m eg
fizetett része szint-én együtt 
üvölt az utca népével. A dip 
lomácin tovább folytatja a tá r
gyalásokat s mindezideig vógle- 
leges döntés nem történt. Ró
mában a tüntetések tovább 
folynak.

A portugál forradalom.
A szerencsétlen Portugália is 
lángbaboruit. A föllázadt mat
rózok ultimátumban a kormány 

lem ondását követelik. A lissza
boni lázadásban nagyon sok 
meghalt és megsebesült. A lá 
zadó flotta az épületekben je 
lentékeny kárt tett.

M á t i o i f
a csatornapart.

Székesfehérvár laza talaja sok 
szerencsétlenségnek volt már 
okozója a vízvezeték építésé
nél. Nőtt Lőrinc 52 éves vá
rosi' napszámos is ennek lett 
az áldozata. A jarványkórház 
szennyvízcsatornáját tisztítot
ták tegnap, s a tisztításhoz 

y ideiglenes mellékcsatornát 
lett ásni. A lazatalaju part 

leszakadt s' maga alá temette 
Nőtt Lőrincet, aki ballábszárán 
súlyosabb természetű csontre
pedést-szenvedett. Sérülésével 
a Szent György kórházba szál
lították. v . .

BÚCSÚZNAK
a Hindenburg-bakák.
Elmennek a ' H indenburg-ba

kák, itt hagyják székesfehérvári 
tanyájukat, nem gyönyörködünk 
ezután a jókedvükben, nem lát
juk ezután azokat a jóképű fi
ukat, akik talán leginkább hoz
zájárultak ahhoz, hogy a ma
gyar vitézség, a magyar katona 
neve ismét fényessé, híressé 
lett a világ előtt a nagy háború 
alatt. Elmotínek messze tőünk, 
de magukkal viszik ami szerető
iünket ; nehéz szívvel bocsátjuk 
őket útjukra, de megnyugvássá1, 
mert tudjuk, hogy ahova m en
nek, ott is csak becsületet sze
reznek majd a m agyar név
nek. Hogy a távozó vitézeknek 
is milyen nehezükre esik áz el
válás, ezt eléggé mutatja az az 
egyszerű, kedves hangú búcsúzó 
levél, melyet a H indenburg-ba
kák intéztek a Fej ér megyei 
Napló utján Székesfehérvár k ö 
zönségéhez :

Székesfehérvár kedves közön- 
ségétőllegnagyobb sajnálatunkra 
el kell válnunk. Természetesen 

” mi sajnáljuk ezt legjobban, de 
megtesszük, meri katonák va
gyunk, kik a . felsőbb parancs
nak mindenkor készséggel' en
gedelmeskedünk. Most, mikor 
búcsút mondunk Székesfehérvár 
kedves közönségének, megkö
szönjük azt a nagy jóindulatot,

. melyet irántunk tanúsítottak, de 
egyben bocsánatot is kérünk 
azokért a kellemetlenségekért, 
melyeket talán okoztunk; mii 
bánjuk azokat legjobban, merr 
a válás percében tudtuk meg 
igazán, hogy a kedves székesfe
hérvári közönség szivéhez meny
nyire közel állt a Hindenbuffi1 
ezred.

Az elválás,, inegvalljuk, ne 
zilnkre esik, nem is tudjuk . 
szóval kifejezni, de érezzük*! 
vünk mélyéből. Mi nem fejt 

, jük el a székesfehérvári k8 
' séget és csak azt kérjük

hagyjon számunkra szm .__
egy kis helyet tovább is !.B

Ezredünk vitézségével 
melte a dicső Hindenburf~ 
éhhez a nagy névhez
kor méltók is akarunk-}_____
Hazánkért, a m agyará^é^^i-B  
csőségéért küzdöttünk*,

színes zephijrek, karton, schiffon és damastbél. Különféle 
vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendőkből, 

jy- és asztalterítők, szőnyeg- és matracszövetekböt.

Mai lapunk 4  oldal.
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szűk eztán is, s hisszük, hogy 
ebben mindenkor elkísér ben
nünket Székesfehérvár közön
ségének érdeklődése és szere- 
tete! , .

Most pedig* ,tfiidoh utolsó 
Istenhozzádot kiáltunk a kedves 
fehérvári közönséghez, a drága 
jó anyákhoz, elválásunkat azzal 
a zászlónkra irt, szivünkbe vé
sett jelszóval végezzük: Királyért 
és a Hazáért!

A harmadik üdülő barakk ka
tonái nevében :

Túrják Sándor és 
Bíró István.

A mezőgazdasági 
cselédek és a rendkívüli 

gazdasági munkák.
A mezőgazdaságra nézve fe

lette fontos és üdvös rendele
tet adott ki Szűcs Jenő, a vár
megye alispáuia a rendkívüli 
gazdasági munkák elvégzésére. 
A rendelet értelmében köteles 
minden cseléd egyenként, vagy 
összesen, amidőn a birtokos 
kívánja, az aratási és csép- 
lési munkákat csak úgy teljesí
teni, amint azt az aratók és 
cséplők szokták. A rendelet hi
vatalos szövege a következő : 

Köteles a cselédnek minden 
családtagja és mindenki, aki 
náluk tartózkodik, egyenként 
vagy összesen, az egész aratási 
időszak alatt, amikor a birtokos 
által kívántatik, mindennemű 
munkát végezni, mely erejüket 
meg nem haladja és hacsak, 
munkára nem alkalmatlanok. A 
cselédek családtagjai és hozzá
tartozóik ezen munkájukért ren 
des szokásos napszámbórt kap
nak. Az ellenszegülők hatósági
lag kónyszerittetnek és ká rté rí
téssel tartoznak.

ÉRTEZLETEK
a hadiköicson ügyében.

Kedden este jól sikerült értekez
let volt a Fett-féle vendéglőben a 
hadikölcsönjegyzés érdekében. Az 
értekezlet szónokai gróf Széchenyi 
Viktor főispán és dr. Saára Gyula 
polgármester voltak. Az értekezle
ten nagyszámú közönség volt jelen s 
101500 koronát jegyeztek a máso
dik hadikölcsönre.

Szerdán délelőtt Nádasdladányban 
volt a főispán, szintén hadiköicson 
ügyében. Az értekezleten az egész 
polgársig és az intelligencia is meg
jelent, nemkülönben Sárkeszi és 
Jenő községek képviselő testületé 
is. Az értekezlet sikerültsége után 
Ítélve Nádasdladány nagyobb ösz- 
szeggel járul a hadi ölcsön'nöz.

A ciszterciták rendje 1.000.000 ko
ronát, Székesfehérvár város 200000 
kor. Grünfeld Pál 30Q000 kor. Dr. 
Szabadi József 20000 kor. Sebes
tjén József 20000 kor. jegyzett a 
második hadikölcsönből.

A dunepentelei polgérség eddig 
101500 koronát jegyzett a második 
hadikölcsönből.

Halálra sebezte
a megvadult bika

Végzetes szerencsétlenség • 
történt kedden Nádasdladány 
községben. Tolner Ferenc te- 
henest a község megvadult bi
kája megtámadta s a földre te- 
perte. Majd a szerencsétlen em
bert alevegóbe dobta, úgy, hogy 
már az esés folytán is súlyos 
zuzódásokat okozott. Ekkor a 
bika újból megtámadta s meg
tiporta. Végre észrevette a fia 
s az sietett apja segítségére, 
akinek sikerült is atyját a biz
tos haláltól megmenteni. A sze
rencsétlen tehenes állapota na
gyon súlyos, de nem ’ halálos.

A romlott tengeri 
felhasználása.

Napról-napra tömegesebben é r
keznek' a földm ivelésügyi m i
niszterhez olyan kérelmek, m e
lyekben a tengeri készlettulaj-N 
donosok az Önként bejeleniett, 
vagy rekvirált készletnek felol
dását és az állati takarm ányo
zás, illetve szeszgyártás céljaira 
leendő felhasználhatását azzal 
a megokolással kérelmezik, hogy 
a készlet em beri táplálkozásra 
nem alkalmas. Az ily kérelmek 
teljesítése könnyen arra vezet- 

“hetne* hogy egyes kószlettulaj- 
donosok a zár alá helyezett 
készlet gondozását szándékosan 
elhanyagolják, sőt annak m eg
rongálását vétkesen elő is segí
tik, ami az ország közélelme- 
zésóre kiszámíthatatlan követ
kezményekkel járhatna. A föld 
mivelésügyi miniszter felhívja az 
alispánt, hogy tegye közzé ren-. 
delkezését, mely szerint a zár 
alá helyezett tengerinek időköz
ben történt megromlása a kész- 
lettulajdonost az átadás kötele
zettsége alól nem mentesíti és 
az ily romlott tengeri legfeljebb 
26 K maximális áron vétetik át 
a készlettulajdonosoktól. A m eg
rom lott készletet a jelzett áron 
azonnal átveszi az alispán 8 az
zal a közérdek szem előtt tartá
sával szabadon rendelkezhetik. 
Amennyiben az átvett készlet 
már állati takarmányozás cél
jaira sem volna alkalmas, e lső 
sorban mezőgazdasági szeszgyá
raknak adandó át. Az átadási 
ár m indenkor a íónjdeges rek- 
virálási ár és a szükségkép fel
merülő költségek.

A TALIANOK
Most, hogy a makaróni annyira 

felforralta némely olaszoknak vi- 
rét, a macskán, hízott taliángárda 
úgy képzeli, hogy a- magyar és 
német seregek * valamiféle egér
lyukból kergetik a pokolba a 
muszkák vert seregét. Úgy kép- 
zelik, hogy nekik csak egy na
gyot kell lépni s a csukaszürke 
kis "magyar-osztrák ármádia egér
családja egyszerre a talpuk alá 
kerül és ők élvezettel fogják őket 
kegyelmes bocskoraikkal szétmor
zsolni. S mindezeket azok a laz- 
zaronik képzelik igy, . akiknek a 
jó Isten kék szabad ege a tanyá
juk födele, akiknek minden 
ingó és ingatlan vagyonuk a tér
dig mezítláb s azonfölül valamivel 
felöltöztetett porhüvelyből kerül ki, 
akik vitézek mindaddig, mig 
hanggal, jóval, mióval győzni le
het, ha azonban szűkül a nadrág, 
hónuk alá kapják a lábukat és 
úgy elkarikáznak, hogy csak úgy 

• porzik bele.
Ezek a vitéz taliánok ordítják 

most D’ Annuncióval, hogyBécsig 
meg se állnak és föltétien bizo
nyossággal fölfüstökölnekbennün- 
két egy reggelire.

— Vederemó !
Azonban nem árt, ha mindezek 

mellett arra is gondolunk, hogy 
mekkorra is lehet az a bősz 
olasz gárda, amely ily kegyetlen 
szivvel fenekedik ellenünk.

Az olaszok többé-kevésbbé anti- 
militaristák voltak, mint a szegény 
nemzetek általában. Nincs pénz, 
tehát nincs ágyú, puska, és egyéb 
muníció, mert a katonaság drága 
mulatság. A mi katonájuk volt, az 
tessék-lássék módjára volt.
- Mégis verték őket tisztességesen 

előbb az abessziniaiak, a honnan 
dolgok végezetlen, Európa kacagása 
közt kellett visszavonulniok. A má
sik afrikai kaland Tripoliszban vált 
szégyenükre, ahol egy-két puska
lövésre el mernek távozni a part
tól, azonban ott, * ahol a kemény 
szenusszi arabok fekete. szeme

T Á R C A .

Mikor a rabszolgák fellázadnak,
Irta Ágoston Mihály.

— Mi sem természetesebb, 
mint az, hogy a patkányok által 
megfertőzött macskák még jobban 
terjesztették á szörnyű ragályt 
s e rettenetes epidémiában csak a 
szegény ragat pusztult el százez- 
rivel. Ez és ehhez hasonlók azok 
az emberbaráti intézmények és 
törekvések, melyre 'a z  angolok 
hivatkoznak.

Az angolok által diktált ’ mun
kabérviszonyok is tarthatatlanak 
Indiában. Az angol telepesek, 
gyárosok és egyéb nyerstermény 
feldolgozók a vérig kiuzsorázzák 
a lakosságot. Itt is a benszülött 
a passzív fél s úgy aránylik a dol
gozni akaró népesség száma a 
kereseti forrásokhoz, mint a ha 
talmas szellemi tultermeltség a be
töltendő hivatalokhoz.

A haladók már hallani sem akar
nak az angol uralomról. Jelszavuk: 
véget vetni Indiában, mindennek, 
ámi angol. Ezek egy nagy rázkód- 
tatásra vártak (ilyenre, mint pl. a 
jelenlegi nagy háború, amikor az 
angol.haderő le van kötve) s kői

ben fokozatosan előkészítik a né
pet a nagy forrodalomra. Ez In
diának ma a leghatalmasabb po
litikai pártja. Titokban sok hindu 
előkelőség vallja ezeket a pártel
veket, de az angoloktól való féle
lem s a tőlük élvezett sok privil
égium hallgatásra késztetik őket. 
Határozottan nyiltan eddigelé csak 
egy hindu előkelőség bontott ezek 
mellett az elvek mellett zászlót. 
Ez a barodai gajkvár Indiának 
egyik leggazdagabb és leghatal
masabb, vallási tekintetben pedig 
első fejedelme. A hindu középosz
tály — előkelő iparosok és keres
kedők — a haladók elvét vallja.

A túlzók pártja már forradalmá
rokból és anarkistákból á ll; diá
kok, diplomás proletárok és rayat:ok 
(felvilágosított parasztok), a 'tagjai. 
Ezek azonnali, nyílt iázadáüra in
gerük a népet. Bomba, pisztoly és 
tőr az ő elemük. Az utóbbi évek
ben előfordult nagy merényletek
nek és apróbb forradalmaknak 
mind ők az értelmi szervezői. Dü
hük nemcsak az angolok ellen irá
nyul, hanem az angolok kegyét 
hajhászó és a nép ügyét eláruló 
hindu előkelőségek ellen is.

Az első két párt minden téren 
feltéüenül önkormányzatot követel 
India számára, csak abban külön
böznek egymástól, hogy mig az 
egyik elismeri az angol szuveréni-

tást, addig a másik az angol fel- 
sőbbségtől való teljes elszakadást 
követeli. A haladók vezére a hí
res Bepin Chandra Pál, egy elő
kelő, nagytudásu, európai művelt
ségű hindu férfi, aki éppen olyan 
jól ismeri a nyugatot, annak tár
sadalmát, társadalmi intézményeit, 
szociális vívmányait, mint a saját, 
elnyomott hazáját. Chandra Pál 
jelszava : .Angliától való teljes el
szakadás és önnálló berendezke
dés minden téren." '•

E politikai pártok mellett, me
lyekben az angol uralom ellen 
való gyűlölet egy táborba hozza 
India népét vallás és politikai meg 
győződésre való tekintet nélkül, 
még az u.- n. Secret Society-k (tit
kos társaságok) működése is egyre 
mélyebb gyökeret ver India föld
jén. Megakadályozni ezeket az an
gol hatóságoknak lehetetlenség, 
mert hisz maguk a benszülött hi
vatalnokok a leglelkesebb tagjai 
ezeknek.Akik még tegnap ellenségei 
volt egymásnak, itt a közös ideá
lok és célok templomában barátsá
got esküsznek egymásnak. A kaszt
rendszer meglazulása is nagyban 
elősegíti ezeknek a titkos politikai 
szektáknak a működését. Már ma
ga az a körülmény, hogy az in
diai rendőrség egyetlen merényle
tet sem tud — vagy szándékosan 
nem akar — megakadályozni, bi

zonyság rá, hogy e.zeknek a tit
kos társaságoknak a vezetése biz
tos kezekben van, s hogy nem 
szervezetlen, széthúzó bandák ezek, 
hanem egy hatalmas organizmus., 
melynek szálai még India határain 
túl is, sőt a világ minden részébe 

.elnyúlnak. Bizalmi* emberei és 
lapjai vannak ezeknek a társasá
goknak úgy Európában, mint a 
szabad Amerikában, s ezek egyre 
toborozzák a hindu szabadság 
eszméjének azokat a híveit is, akik 
nem hindu nemzetiségűek.

Ez a fojtó csend, ez az áthatol
hatatlan homály,**mely Indiát eb
ben a nagy világháború izgalmai
ban elzárja tőlünk, nekünk nagy 
jelentőségű. Hiába cenzúrázza meg 
az Indiából jövő híreket az angol. 
E nagy csönd mögött háromszáz 
millió indiai benszülött lelke ég, 
háromszázmillió fekete ököl me* 
redez Anglia fe lé ! . . .

Mig itt a gurkák és a szikhék 
félholtra l ^ n a k  és meghalnak a 
zsarnokQk érdekeiért, addig ott 
messze valahol a Ayangesz part
ján, Rabindranath Tagore hazájá
ban az elnyomott népindulat ősz* 
szetöri a százados rabság bilin
cseit . . . Egy hatalmas energia 
szabadul ott fel, mely nemcsak 
Angliát sújtja a porba, hanem meg
rázkódtatja az egész világot.

(Vége.)
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villog feléjük, nem nekik terem a 
datolya, ott ők csak fügét kapnak.

Mikor azonban a mi nagy há
borúnk kitört, megkeményitették 
magukat és rendes hadseregre egé
szítették ki magukat. így lett a 
rendes létszám 650 ezei\katona, 
akikhez körülbelül 3—400 ezer 
rendkívüli és 200 ezer népfelkelő 
iárul. Tehát a taliánok mindössze 
v millió 200 ezer katonával ren
delkeztek az ősszel — papíron. 
Ezeket azonban fel kellett volna 

■ Öltöztetni. Azonban bugyogó nem. 
volt a raktárakban. Csináltattak te
hát s az apácazárdák szegény nő
véreivel készittették el az ármádia 
ruházatát, hogy először olcsón, 
másodszor becsületesen meg le
gyen várrva s cérna helyett ne férc
cel akasszák össze a bátor legé
nyek hüvelyét. De meg, hogy jó 
bő is legyen, vagyis ne spórolja
nak a matériával, mert a bugyo
rb a n  a bátorságnak is sok hely • 
kell.

Azonban, pénz is kellett a há
borúsdihoz, tehát megerőltették 
magukat és összegyűjtöttek kerek 
600 millió lírát. Ez lett volna az 
alap minden eshetőségre. Azon
ban a jó Isten máskép gondos
kodott róluk. A télen Avezzano 
környéken egy kis földrengés féle 
akadi, a mely — hiteles tanuk 
szerint — nagyobb volt minden 
eddigi olasz földrengésnél, na
gyobb a messinainál, nagyobb a 
pompejinál, úgy hogy kerek 80 
ezer ember pusztult el és tömén
telen megsebesülés történt. Ő fel
sége a király meg is in
dult díszkiséretévél a földrengés 
verte vidékre s kiadta a minisz
tériumnak, hogy néhány vonatra 
való élelmet stb. is küldjenek 
vele, hogy a sorss,ujtotta , népet 
királyi kegyeinek sugaraival meg- 
vigasztaija,ami meg is történt. Azon
ban közben egy kis baj történt, a 
mire a vonatok kirakodhattak 
volna, a vitéz taliánok mindent 
elloptak, ami mozdítható volt. O 
felsége szörnyen megharagudott 
és táviratozott, hogy a' rend fen- 
tartására küldjenek néhány század 
katonát. Küldtek is — kerek 
számban kettőszázat. Ö felsége 
még jobban haragudott; ennyi a 
nagy feladathoz nem lévén elég, 
azonban hiába süfgönyzőtt, hiába 
telefonált, többet nem kapott.

A sok sebesült és hajléktalan 
kárvallott, támogatására szükség 
lett volna "élelemre és kötszerekre. 
Honnan vegyünk ? 1 Hozz 1 hiszen 
háborúba készülünk s aki háborút 
akar indítani, annak kell kötszeré
nek is, élelmének is lenni. Sür- 
.gönyöztek ide, sürgönyöztek oda — 
se kötszer, se gabona nem volt se- 
égen, se padláson. Pénzt vala
hogyan mégis kerítettek s mivel 
a szükség a téli hidegben kiabált 
szörnyen, onnan kellett venni, a 
hol volt, elköltötték a háborús 
költségeket, a 600 milliót.

így áll a nagy Italia a háború 
elq^s azt hiszi, kogy a mi 4—500 
ezer jó, edzett katonánkkal, akik 
hónapok óta várják már, hogy 
mikor fordíthatják meg a puskát 
a boldogabb vége felé, azt hiszi, 
hogy elbánik, mint Hanzi a mögy- 
gyel. Hátrább atyafiak azokkal a 
macskákkal! Előbb végezzétek a 
dolgotokat az afrikaiakkal s ha 
aztán még mindig nagyon bő az 
a bugyogótok, akad még aki ki
ugraszt benneteket belőle!

Ennyit egyelőre 1
lk.—

Esküdtszéki fötárgyalás.

Revolveres Ijesztés a mozi miatt.
A májusi esküdtszék harmadik 

napján . Stéger Katalin 'bűnügyét - 
tárgyalták, aki revolverrel rálőlt az 
ideáljára. Az eset története a követ
kező :

Stéger Katalin 19 éves helybeli 
leány több évi ismeretségben volt 
Kis Józseffel,, aki jelenleg mint ka
tona szolgálja a hazáját. Február 
4-én a leány moziba akart menni, 
a legény azonban, ellentmondott. 
F.miatt összeszólalkoztak. Aznap 
este az Iskola-utca és Nagy Sán- 
dor-utca sarkán ismét találkoztak, s 
a leány szemrehányást tett a legény
nek, majd egy 6 lövetű revolverrel 
rálőtt, de nem talált.

Stéger Katalin szándékos ember
ölés kísérlete miatt került az es
küdtszék elé. A tárgyalás elnöke 
Bodányi táblabiró volt, szavazóbi- 
rák : Sípos és dr. Balog törvény- 
széki bírák. A vádat dr. Hajicsek 
Gyula ügyész képviselte, a védel 
met p^dig dr. Steiner Jákó ügyvéd 
látta el. Az esküdtszék névsora a 

' következő :
Rendes esküdlek: Erh'árt István, 

Gáncs István, Zsigrai Sándor, Bu- 
esi Imre, Hammer József, Grósz 
Barnát, Mészáros Imre, Pénzes Imre, 
Koronafi Károly, Gutman' Pál, Bá- 
dács János, Somogyi János, pótes- 
küd.tek : Hári. Lajos, Erdős József.

Az ügyész szándékos emberölés • 
kiserlete miatt kérte a vádlott meg
büntetését, a leány azonban azzal 
Védekezett, hogy csak ijeszteni akart 
és nem is célzott a legényre. Cserni 
József tanú azonban ellene vallott 
a leány, állításának. Az Ítélet meg
hozatala csak a késő esti órákban 
várható.

Háborús apróságok.
Hősök tölgyfaerdeje. Lángé Vil

mos, a világhírű német kertépítő mű
vész azzal az indítvánnyal fordult 
az összes német városok vezetősé
géhez, hógy a háborúban elesett hő
sök mindegyikének emlékezetére egy 
tölgyfát ültessenek. A felhívás azt 
mondja: „Mindenki, aki a hazáért 
meghalt — faji és vallási külömbség 
nélkül — a németség hősévé lett és 
méltó arra, hogy egy tölgyfát ültes
sen a kegyelet az ő emlékére." Így 
létesüljön minden városban és min
den községben egy tölgyfaliget, év
századokra hirdetője, tanuságtevője 
a hősök emlékének, nagy időknek. 
Addig is, mig a negyobbszabásu em
lékművek elkészülnek, nagyon alkal
masak ezek . a tölgyfaligetek, ame- 

> lyekből az elesettek nagy száma foly
tán sok helyütt — sajnos — erdők is 
lesznek, a hősök emlékének megörö
kítésére. Előreláthatólag ez az esz
me nálunk is megvalósításra kerül.

Kedélyes jelenetek a magyar és 
orosz katonák között. Nagyon szép 
tavaszi idő van errefelé. Itt is van
nak pacsirták és oly szépen, elraga
dóan énekelnek, hógy az eiiiber tel- 

' jesen elbűvölve áll meg a drága han
gok hallatára a harci tettek mezején. 
Ezen a vidéken legnagyobrószt ma
gyar népfölkelők vannak, akikkel 
szemközt a folyó másik partján, 
amint kivettük, fiatal orosz katonák 
állanak. Igen bátrak és tréfás fiuk. 
A hét elején, szerdán hideg idő volt. 
Mi kint dolgoztunk. Egyszer csak 
lengyel nyelven a túlsó oldalról eze
ket kiáltották felénk:

— Pany zima. Nyimé bermata. 
(Bácsi hideg van. Nincs tes.)

Azután megint pár perc múlva 
hangos kiáltások szállottak felénk. r

— Przemysl Moskváli zabrali.. 
(Przemyslt az oroszok elvették.)

Kedden délelőtt pedig egy nsgy 
fehér zászlót lengettek az oroszok 
az érok felett és kiabálták oroszul:

— Mi nem lövünk, ti se Jöjjetek.
Mi sapkalengetéssel adtunk tud-

tukra a beleegyezésünket. S tény
leg tegnap déltől mindezideig egy 
lövés sem volt. Az oroszok is, mi 
is ünnepeltünk. Tegnap délután 
sütöttek-főztek odaát. Éj jel pedig 
zene mellett mulattak késő reggelig. 
Ma délelőtt áztán kidugta r tejét, 
majd mikor látta, hogy nem lövünk, 
bátrabb lett és kijött egész a fede
zék tetejére, ahol elkezdett íiyugod- 
tan és látható élvezettel sétálni. Sőt 
még nagyokat is nyújtózkodott. Ké
sőbb már egész csomó orosz jött 
ki a fedezék tetejére. Ott futkostak 
jobbra-balra. Cigánykerekeket hány
tak, majd lementek a Dunajec part
jára és a folyó vizében megmosa
kodtak. De hirtelen ágyúgolyó fü- 
työl és az egész raj eltűnik a lö- 
Vészárokban. A tüzérség az itt soha
sem pihen, állandóan munkában 
van.

Éjjel a Kárpátokban. Egy sebe
sült harcos beszélte el ezt a histó
riát: Három hete már, hogy „fele- 
selgetett a puska a Kárpátok alatt. 
Nagy fehér takaró borult a he
gyekre s a mikor tévedésbői kisü
tött a nap, úgy csillogott minden 
mintha gyémántból lett volna. Sö*

• tét foltok, barázdák szakították meg 
a nagy fehérséget: a lövőárkÓK
meg a járt utak, A nagy fehérség 
olyan voít, hogy egyik másik ka
tonánk elvesztette néhány napra a 
látását. Még az éjszakák is fehérek 
voltak, a hó -világított, mint valami 
titokzatos lámpa, aminek csak su
gara van, de lángja nincs. Mi fönn 
huztuk meg magunkat egy hegyol
dalon, az oroszok meg a hegy Iá* 
bénánál vettek állást. Nappal, ha 
a köd nem volt nagy, idelátszott.
S falu összelőtt tornya. Ez a to
rony volt minden szórakózásunk. 
Néztük csonka karját, megszagga- 
testét, mit prémbundába takargatott 
a hó. Az oroszok rohamot roham 
után intéztek állásunk ellen s a 
friss hóréteg alatt alig kihűlt orosz 
holtestek álmodtak a békéről, a  
nappalok még valahogy istenesek 
voltak. Hanem az éjszakák: Teli 
veszedelemmel, félelemmel. Meg a 
leszálló hópehék csapkodására is 
fegyverhez kapott a katona. A 
nagy fehér csend mintha veszede
lemről beszélt volna, csuszó-mászó 
oroszokról, a kiknek a természete 
inkább az ilyen félig orvtámadásra 
rendeződött. Ha megzökkent egy 
fagyott faág, ha vajami álmavert 
madár rebbent töL/ már meghar
sant a kiáltás. All/ ki vagy ? Az 
előőrsök óvatósanrrajzottak ide-oda, 
szemük birkózót/a zöldes éjszaká
val, testük a tizenötfokos rettentő 
hideggel. Mi meg aludtuk a harc
ban kimerült emberek nehéz álmát. 
Egyszerre jóval éjfél után meg
rázza a vállam egy katona :

— Mi baj, fiam ?
— Világos az s .. .-i torony . . .
— Menj a pokolba . . .  Ki az 

ördög világítana.
De nem hagyott nyugtot a jelen

tés. Fölkeltem. A messzelátómat 
nekiszegeztem a sötétnek. Es egy
szerese a nagy szürkeségben meg
villan valami. Az s—i torony irá
nyában. Mintha szentjánosbogár 
lett volna. Hol kialudt, hol fölvil
lant. Nem lehetett csalódás. A te
lefonhoz rohantam. A  drótokon 
végigfutott a jelentés izgalma. A  
tisztek a legénységet ébresztették

s a sorok, a vonalak rendezked
tek. Csönd volt. Minden . idegünk 
megfeszült Egyszerre mögöttünk 
megdörren két ágyú s világitógo- 
lyók szállanak bele az éjszakába.
Á fehér hó gyémántvillogással veri 
vissza a fényt s a hóban közeledő 
kúszó orosz tömegek mozognak, 
hömpölyögnek állásaink- feíé. A kö
vetkező pillanatban már megszólal 
a puskák vége, az ágyuk bele-bele 
zugnak a sötétbe. Orosz támadás 
jött . . . Másnap ezer meg ezer/ 
orosszal kevesebb volt. A  katonák ' 
között még mai. napig is járja a 
hir, hogy az s—i csonka tornyáról 
a boldogságos Szűz adott fényjelt. 
Magam sem tudom, mi volt. Az 
oroszok sokkal vigyázóbbak, sem- 
minthogy. támadás előtt világot 
gyújtsanak. És mégis ott bogárzott 
a feketeségben a lámpafény . . . .

jH  I  R  E l K .

J V a p ló .
Kedves Masa!
Adjak tanácsot magának, váj

jon illik-e az idén nyaralásra 
menni ? — Írja levélben. Ismerve 
a magácska kissé ideges termé
szetét, azt szeretné, ha azonnal 
felelnék az igennel, vagy a "nem
mel, pedig hát ez nem megy olyan 
könnyen, mert sokféle nyaralás 
van a világon. Ha a falusi nagy
néniéhez megy, akkor a “nem illik" 
vádja nélkül mehet, vagy ha va
lamerre nyári lakásuk, villájuk van, 
szintén átteheti oda főhadiszállá
sát. Ha orvosa parancsolja, akkor 
meg kétszeresen az „igen‘ -nel fe
lelek. Ha azonban kedves Masa, ma
ga úgy szeretne nyaralni, minttavaly, 
akkor már a nem illik-et veszem 
elő. Költséges fürdőhelyre menni 
cs5k azért, hogy ott úgy szóra
kozhassál mint a béke boldog 
nyarán, hogy a untauglichokból 
egy rajongó gárdát toborozzon 
Magának, hogy azokat a kedves 
multévbeli ártatlan „eseteket", si
került „hecceket". s miegymást 
újból végigélvezhesse, az ilyesmi 
már nemcsak, hogy nem illik, sőt 
megrovandó. Nem bántaná magát 
a lelkiismerete, ha nyaralása köz
ben eszébejutnának a harctéren 
küzdő ismerősei ? Azok, akik a 
hadikórházakban szenvednek ? 
Azok, akik valahol messze ide
genben mint hősök a föld alatt 
pihennek? Áz igazi honleánynak 
ilyen nyaralás most'eszébe sem jut- 

. hat.'Annak most egy gondja van : a

Ma, csütörtökön utoljára:

Szenzációs detektivdráma 
4 felvonásban.

Wittmann Viktor utolsó légi 
.útja, eredeti helyszíni felvétel.

Remek kiegészítő műsor.

| Előadások fél 7 és 9 órakor.
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harcoló, szenvedő katona, aki 
már tizedik hónapja hazájáért 
küzd. A boldog világ nyaralását 
csak tegyük el a . boldog időkre. 
Most dolgozni kell és komolynak 
kell lenn i!

— Aranymennyegző — ezüst- 
mennyegző. Heigerl Jakab bog 
nárm ester R esetau . lakos ked
den ünnepelte a felsővárosi 
templomban házasságának ö tve
nedik évfordulóját.

Fekete József v. biz. tag V ásár
téri vendéglős* szerdán reggel 
áldatta meg nejével Cser Palkó- 
vics Annával 25 évvel ezelőtt 
kötött házasságát. A kedves ün 
nepély a Jézus Szive _ tem plo 
mában történt.

A jubilánsok m indkét alka
lommal előbb szent gyónáshoz 
és áldozáshoz járultak, az é re t
tük bem utatott szentmise u tán  
Bilkei Ferenc plébános m egható 
beszéd kíséretében áldást kórt 
az ünneplők életére és család
jaiknak.

— Könyörgő körmenet. A fő 
város május 30-án könyörgő 
körmenet tart fegyvereink győ 
zelmóórt. A menetet Csernoch 
János dr. bibornok-hercegpri- 
más vezeti a Bazilikához, ahol. a 
szentbeszódet Prohászka O ttokár 
dr. székesfehérvári megyéspüs
pök tartja.

— Kinevezés. Bokor Atilla 
városi aljegyzőt, aki m int tart. 
hadnagy küzdött a] déli 
harctéren, főhadnaggyá léptet
ték elé. Bokor még az ősszel 
súlyosan m egsebesült a harcté
ren, s azóta Budapestan fekszik 
a hsdikórházban. Örömmel je
lentjük azonban, hogy m ár 
jobban van, s egészen meg 
fog gyógyulni.

— 69-es tisztek kitüntetése. 
A király az ellenség előtt t a n ú 
sított vitéz magatartásuk elisme
réséül Várady Géza honvéd
ezredesnek, Missuray Bódog és 
Falusi Jenő 69. gyalogezredbeli 
századosoknak. Markóczy János 
69. gyalogezredbeli főhadnagy
nak a katonai órdem kereszt 
3. osztályát a hadiókitmónnyel. 
adományozta.

—  A Város lisztje. Ma ismét na
gyobb mennyiségű"' liszt érkezett a 
városnak. A város felirt a földmi- 
vnlóslgyi miniszternek, hogy ne 70 
százalékban keverjék a tengerilisz
tet, mert igy teljesen élvezhetetlen. 
A közönség mindenesetre kíván
csian várja a feleletet.

— Közgyűlés. A város főispán
jának megbízásából május hó 21-én 
détutám 3 órakor a városház nagy
termében rendkívüli közgyűlés lesz 
a hadikölcsön ügyében.

— Köszönet. A ö9. gyalog ez- 
redméltóságos parancsnokának Watz 
Károly ezredes urnák hálás köszö- 
netünket tolmácsoljuk a katona
zenekar átengedéséért, valamint a 
zenekar karmesterének és összes 
tagjáinakv hogy f. hó :16-án díjta
lanul szívesek voltak játszani. A 
gálahangverseny jövedelme 306 
kor 77 flll. volt. A  Székesfehérvári 
Hadsegélyző Bizottság.

1915. május 20.

— Gyakorlat élestölténnyel. Má
jus hó 21 én a 17. honvédgyalog
ezred Iszkaszentgyörgyön élestöl
téssel harcászati gyakorlatot tart. A 
katonai hatóság a Fejérmegyei 
Napló utján hívja fel erre a közön
ség figyelmét, hogy a jelzett napon 
arra ne menjen.

— Nem lesz cirkusz előadás. A
Schmied féle cirkusz, amely most 
tartja Győrön előadásait, Székesfe
hérvárott is engedélyt kért a ren
dőrségtől előadások tartására. A 
rendőrség az engedélyt megtagadta.

— Öntözzék a járdákat. A város
felkéri a háztulajdonosokat, hogy 
házaik előtt a gyalogjáról állan
dóan öntözzék. Hát a kocsimat ki 
öntözi ? 0

— Köszönetnyivánitás. Fogadjak 
mindazok szívből jövő hálás kö
szöntünket, akik felejthetetlen hű 
séges hitvesem, a legjobb anyának 
elhunyta alkalmával a temetésen 
való részvétet koszorú küldése vágy- 
őszinte részvétünknek bármi módon 
való nyilvánításával mélységes bá 
nalunkat enyhíteni szívesek voltak. 
Székesfehérvár, 1915. május 18. 
Ribiánszky Elemér és gyermekei.

— Bojtorján hajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
SzüCS Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárba Kossuth-u. sarkán..

Asztali vörüs- és aszúborok, 
valamint eojjnae- és likőr-félék. 
Kugler-siitemény es cukorka 
nagy választékban GebauerTest- 
véreknél. Kossuth u. 9. Tele
fon 340.

FIUMEI kávábehozatai
Í SZÉKESFEHÉRVÁR .

: :  (BARÁTOK EPÜLETE.) ::

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telefon 250.

IRODALOM^
Lengyel mezőkön, tábortűz mel

lett. A háb -ru alatt egyetlenegy 
költő.sem ért el akkora sikert, mint 
Gyom Géza przemysli verseivel. A 
nevtelen -bácskai újságíró nevet 
egyszerre szárnyára vette a hir; 
Przemyslben tizezer példányban 
fogyott el Gyóni verskötete,' mely
ből egy példányt repülő postával 
elküldött Rákosi Jenőnek is és a 
következő szép sorokat irta könyve 
elejére : Reménykedő magyaroknak 
küldöm át a légen, reménykedő 
magyarokkal a jó  Isten légyen. A 
versek megható hangulata és mű 
vészi formája meghódították nem
csak a bekerített vár hős magyar 
védőit, hanem az ország olvasó 
közönségét is.'-Egy- pár szép han
gulatos verne bejárta már az egész 
sajtót és most a Przemyslből ka
pott példányt néhány más verssel 
kibővítve kiadta az Országos* Had- 

-segélyző Bizottság. A kötetből, már 
sok ezer példány forog köjtkézeViV' 
A Przemyslben eladott példányok 
árából a szerző már ötezer koronát 
adott jótékony célra, a kibővített 
kiadáa-pedig teljesen humánus célt 
szolgál. Azért aki a verses kötetet 
megveszi, nemcsak nagy élvezetet 
szerez magának, hanem filléreivel 
is hozzájárul aíhhoz a magasztos 
célhoz, mely a háború özvegyeinek 
s árváinak sorsát akarja elviselhetővé 
tenni. A kötet ára 1 korona s 
kapható az Orsz. Hadsegélyző Bi
zottság jelvónyirodájéban (Ország
ház I. kapu) és minden könyvke
reskedésben.

A Kis Könyvtár legújabb füzetei- 
Pompás, korszerű vállaJatot inditott 
meg a Mária-kongregáció cimü fo
lyóirat „Kis Könyvtár* címen. Rö
vid lélekzetű, kitünően megirt füze
teket ad ki, melyekben a katlioli- 
cizmus örökérvényű igazságaival 
ismerteti meg az olvasót. Röviden, 
érdekesén, de emellett alaposan 
tárgyal olyan dolgokróVmelyek kell, 
hogy minden katholiluist érdekelje
nek-. A modern ember teljesen ko 
rának gyermeke, amit tud, azt rend
szeriül felületesén tudja, a legfon
tosabb dolgokról is csak halvány 
ideái vannak; sajnos, igv van a 
vallásával is. Sőt ebbeli tudása any- 
nyira fogyatékos, hogy még a kis 
katekizmuson is alul marad. Ezen 
az égető hiányon akar segíteni a 
Kis Könyviár. Az eddigi füzetek, 
melyek sok-sok ezer példányban 
terjedtek1 már e), nagy népszerűsé
get szereztek a vállalatnak. Ugvan- 
azt a dicséretet teljesen megérdemli 
a . legújabb két füzet is. Mind a 
kenőt Miiller Lajos Jézus?ársasági 
atya irta. Az isteni .gondviselés; 
vigasztalás a háborúban cimü kü
lönösen aktuális és sokaknak fog 
vigasztalást nyújtani; a másik füzet 
Ima  és Gondviselés ugyancsak 
méltó füzete a vállalatnak. Az előb
binek ára 20 fillér,’ 100 drb 16 K, 
az utóbbié 10 fillér,' 100 drb 8 K. 
Kaphatók a Mária-kongregáció ki
adóhivatalában Bpest, Vili. Mária- 
u'ca 25. sz.

S Z I N H  A Z .
Witímann Viktor utolsó légi út

járól készült eredeti helyszíni fel
vételt már megszerezte az Apolló 
színház és azt ma csütörtökön és 
holnap pénteken mutatja be. Be 

•mutatásra kerül A fekete domino 
boszuja c. 4 felvonásos bűnügyi 
történet, mely az idénv egyik leg
pompásabb alkotása. Csupa idegiz
gató jelenetekkel, melyek mindvégig 
lekötik a néző figyelmét. Két vígjá
ték és aktualitások egészítik ki a 
műsort, mely ma látható utoljára.

APRÓHIRDETÉSEK.
Denaturált spiritusz nagyban és 

kicsinyben kapható saját denaturáló 
tíjjlcpsn Berndorfer Ede Nagy Sán 
cror-u. 4.

Puhafadeszlía és fadarabok eL 
adók Vanka Ferencnél Palotai-.utca 
71. szám alatt.

Égy 2 hengeres 12—14 lóerős 
automobil 4 személyes 4500 koro
náért sürgősen eladó, *Nagydád- 
puszta, Tolna-Ozora, Bagoly Fe
rencnél. _ ____

8 mötermázsa jóminosegü széna 
eladó. Sütő-utca 14. sz. alatt..

Házmestert keresek. Schnetzer 
porccllánkereskedő Szőgyény-Ma- 
rich-utca.-

Egy jo házbóf való fiú pincér- 
tanulónak azonnal felvétetik. Rédei 
Vilmos vendéglős Székesfehérvár.

Temetösor 4. sz. alatti magános 
ház szabadkézből eladó. Tudakozni 
lehet Gáztelep-utca 9.

Mindenfajta szőlőkarók jutányos 
árban kaphatók Száchenyi-utca 8l[b. 
sz. alatt a tüzifakereskedésben. Te
lefon szám 278. Ugyanott puhafenyő 
gyújtófa nagy kötegekben kapható.

Eladó egy. jókarban levő lég- 
nyomásu sör jégszekrény, két esap. 
pal, légkazán és szivattyúval együtt. 
Bővebbet Trummer Sándornál, Szt- 
lstv6n-tér 3.

Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda, Székesfehérvárott;

Telefon 233 — Telefon 233.

Csütörtökön és pénteken;
(május "Hő 20 és 21-én)

Fővárosi éli te nfozgók 
aktualitása

R E P Ü L Ő

LOVAS.
Nagy cirkuszdráma 3 felv.

Remek pótmüsorral
közte j

legújabb harctéri felvételek. I

Rendes halyárak. !
Naponta előadás este | 
fél 7 és y órakor 1

Jegyek elővételben UJmann 1 
Imre dohánytőzsdéjében kap- 0 

hatók. §

* « & & * * « *

Telefon : 340. Telefon : 340.

BGIJEfii
Tisztelettel hozzuk a nagy
érdemű közönség szives 
; ; tudomására, hogy

CSEMEGE-ÜZLETÜNKET
egy a mai igényeknek 

megfelelő

FALATOZÓ (BODEGA)
• helyiséggel nagyobbitottuk, 

ahol mindennemű

HIDEG FELVÁGOTTÁK, 
SAJTOK ÉS ITALOK

a nap bármely szaká
ban szolid árak és elő

zékeny kiszolgálás mel
lett kaphatók

Ü ditő-italok
GERBAUD.

Számos' pártfogást kérve 
vagyunk teljes tisztelettel

G E B A U E R  T E S T V É R E K
bpdega és caemegecsarnok 

KOSSUTH-UTCft 9.

T


	E:\Dokumentumok\Asztal\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0396.jpg
	E:\Dokumentumok\Asztal\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0397.jpg
	E:\Dokumentumok\Asztal\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0398.jpg
	E:\Dokumentumok\Asztal\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0399.jpg

